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a varázs erejű diplomát, hanem a tanár 
urak egyéni felfogása?

Sajnos, sok abban az igaz.
Az olimpusi isteneknél a budapesti 

egyetemen nem attól reszket a diák, amit 
tudnia kell, hanem amit kivánni fognak, 
mert a tanár uraknak mindent van jo­
guk kivánni és sokszor rébuszt adnak fel 
kérdés helyett.

Ha nem sikerül a megfejtés, a vizsga 
helyett a talány megoldás, akkor elhasal 
a jelölt ur, sárba gurul egy csomó meg­
koplalt forint vizsga-dij czimén, jön egy ■ 
szörnyű év a bizonytalanná vált kenyér ; 
aggodalmaival tele, jönnek az ötforintos 
havi korrepetálások s az uj vizsga-dij 
összekoplalása, összedidergése azon hal­
vány reménynyel enyhítve, hogy jövőre 
talán olyan bizottság előtt fog vizsgázni, 
hol nem rébuszt adnak, hanem kérdést.

Nem kisebb hiba azonban az sem, ha 
üres fejű fráterek pár forinton vett érte­
kezések mellett lesznek doktorok, vagy ha 
könnyen surrannak át a vizsgán s maj­
dan eleszik azok elől a kenyeret, kiknek 
tele a fejük, de üres a gyomruk. ■

Nálunk nincsenek az egyetemeken a » 
külföldön ősi szokásból eredő diákszövet- | 
ségek s a tanárokban sincs meg a kellő j 
pedagógiai lelkiismeretesség. í

Az egyetemi polgárság minden egyéb- ! 
nek óhajt látszani, mint egyetemi haliga- | 
tónak. Sport férfi, politikus, hazafias tűn- i 
tető, iró stb. ifjú óriás mind, hogy tanul-e, j

. A tanár í 
, urak pedig lehetnek nagy tudósok, de : 

Hogyan! hát nem a tanulás biztosítja j tanitni rendesen nem tudnak. A tananyag j
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Diploma-gyár.
Úgy változott az idők sora, hogy nem 

sokára a Plátó államrendszeréhez jutunk 
a gyermekek dolgában. Csakugyan kive­
szi az állam iskolái utján hat éves ko­
rában a gyermeket szülei kezéből s ti­
zenhat esztendőn át gyúrja, tömi, formálja 
iskoláiban, mig végre kész a gyártmány 
és visszadja szüleinek egy nagy pöcsétes ■ 
papirosba pakolva, mit diplomának ne­
veznek. Nesze szülő!

Gyermeket adtál, diplomává gyúrtam.
De ha annyi rengeteg időre veszi ki 

az iskola a gyermeket szülei köréből s 
éppen akkor gyakorol reá legnagyobb ha­
tást fegyelmi és tanítási irányával, mikor 
értelme megnyílik s jelleme zsendülni 
kezd, hát ezzel a felelősséget is magára 
vállalja a gyermek és ifjú fejlődési irá­
nyáért, mert hiszen a 16 iskolai év alatt 
jóformán csak hálni jár haza a gyermek, 
mint betegbe a lélek.

És a szülők százféle aggodalom kö­
zött, de kénytelenek vinni gyermekeiket 
az iskolába, mert a diploma az élet.

Most pedig két egyetemünk rektora 
két hires név, a nyelvész és természettu­
dós, Heinrich és Apáthy párbajt vívnak, 
ordáliát, istenítéletet csinálnak azon kér­
dés felett, hogy melyik főiskola bűnös, 
vagy bünösebb a diploma kiállításban. A 
fővárosi egyetem »szünetelő ezég« a ko- j azzal nem igen törődik senki, 
lozsvári »élénk üzemü gyár.«

„TISZÁNTÚL“ TÁBCZÁJA

A kebelbarátnő.
Irta: Léon Xanof.

Mile Augustine szalonjában. A szerteszét 
átható nipptárgyakból következtethetünk a 

háziasszony váltakozó Ízlésére.
Gaston (belép): Augustine, csókolom a 

körmöcskéit.
Augustine: Szent Isten, milyen ostoba 

maga, Gaston!
— On pedig borzalmasan kegyetlen, hogy 

ezt mondja; hiszen ezzel elrettent engem.
Annál jobb, ha ilyen módon el tudjuk 

rettenteni az embereket.
— Pedig valóban félreért engem, mert én 

olyasmit jöttem kérni öntől, amihez legnagyobb 
bátorság szükséges.

Csak nem pénzt akar tőlem kérni ?
0, Augustine, hát minek tart ön 

engem ?
Akkor hát halljuk, mit akar nékem 

mondani ?
.. ~~ Csakhogy a dolog nem oly egyszerű; 

ellenkezőleg, nagyon körülményes.
— Jól van, jól; tudom már, mit akar 

Mondani.
— Csakugyan? Akkor hát meglátszik raj-

szere- 
a sze- 
pénz-

tam. Hiszen oly szerencsétlen vagyok, nem 
tudok sem aludni, sem enni, én . . .

— Igen, igen, tudom, egyedül én adhatom 
vissza a nyugalmát, az egészségét, és az ét­
vágyát.

— Augustine, úgy ellopták a szivemet, 
mintha zsebmetszők közt jártam volna.

— Megőrült maga, szegény barátom?
— Igen, Augustine, megőrültem; — sőt 

többet tettem ennél, meghüjültem, bamba let­
tem. A szerelem az oka mindennek. A 
lem marczangolja a szivemet. En ezen 
reimen ngy csüngök, mint a bankár a 
tárán.

— Majd elmúlik, ne aggódjék.
— Nem, esküszöm, nem fog elmúlni; ez 

alkalommal komoly a dolog; a lehető legko­
molyabb.

— Hiszen annyi szép asszony van, akik 
éppen oly csinosak.

Gaston (olyan tűzzel, amely a gyémántot 
is megolvasztaná): Nem, oh nem! Csak egy 
asszony van és rajta kívül nincs egyéb a föl­
dön, amiért élni érdemes.

Augustine: Hízelgő! (Komolyabb hangon): 
Nagyon sajnálom, barátom, de lehetetlent 
kíván.

— De miért Augustine? mondja, miért?
— Mert, nos mert . . .
— Mert micsoda?
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egy részletén lovagolnak, kedvencz theó- 
riáik számára kísérleti anyagnak hasz­
nálják hallgatóikat, vigyáznak rá, hogy 
eo ipso más felfogásuk legyen ugyan egy 
dologról, mint kollegájuknak, de tanitni, 
tanitni, ez, meglehetősen lenézett foglal­
kozás.

Egyetemi rendtartásra volna szükség. 
Pontosan körvonalozotl rendtartásra az 
ifjúság részére, hogy egyetemi hallgatók 
legyenek s ne minden egyebek. Jogászok 
s ne billiárd matadorok, orvosok és ne 
kitűnő tarokkisták, filozófusok és ne új­
ságírók stb. A tanár urak számára is 
rendtartás az előadásra kerülő anyag 
körvonalozásával és pontos vizsgálati 
rendtartás mind a tanár, mind a tanít­
vány számára.

így talán leszállnának az Olimpusról, 
talán kisebb volna a diploma üzem, de 
több a pályáját képzettsége alapján mél­
tán betöltő ember.

Ezért talán jó is, hogy megindult a 
pör, Budapest, contra Kolozsvár.

Lukács és Pitreich.
A «AJ. Fr. Presse* legutóbbi számában 

foglalt közlemény szerint konfliktus van készü­
lőben a közös hadügyminisztérium és a magyar 
pénzügyi kormány között. A delegácziók által 
megszavazott 450 millió egy részének azonnal 
való folyósítását kérik katonáék a magyar kor­
mánytól, még mielőtt azt a két állam törvény­
hozó testületé megszavazta volna. Az említett 
lap szerint Pitreich hadügyminiszter őrtesitette 
a magyar kormányt és az osztrák kormányt,

— Mert maga nem tetszik nekem.
— Tessék ?
— Maga nem tetszik nekem; erről csak 

nem tehetek?
— Es ez az ok, amiért nem akarja Loui- 

settenek megmondani, hogy én öt őrülten sze­
retem?

Augustine (határtalan meglepetéssel): Hát 
Louisetteröl van szó? Maga Louisettet szereti?

Gastom Mindenesetre. Es minthogy ön a 
kebelbarátnéja neki és ő teljes bizalommal van 
ön iránt, azt hittem . . .

— Tehát Louisettet szereti?
— Imádom öt! Attól a naptól fogva, ami­

kor megismerkedtem vele. . .
—■ Pardon, hiszen azon a napon én is ott 

voltam nála.
— Azt hiszem igen.
— Köszönöm ... és akkor tűnt fel ő 

olyan észbontóan önnek?
— Ah, kedves barátnőm, micsoda asz- 

szony az! Azok a szemek! ... A legtisztább 
azúr . . .

— Igen, kék; mindig kék; úgy látszik, ez 
a kék hat olyan butitólag a férfiakra.

— Es az alakja . . . micsoda alak!
— Úgy fűzi magát, hogy szinte görcsö­

ket kap.
Gaston (mind lelkesen): Es az a chick, az 

az eleganczia!
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hogy a hadsereg felszerelését még gyorsabb 
tempóban akarja végrehajtani, mint ahogy azt 
júniusban, a delegáczió idejében tervezte s most 
már azonnal szüksége van a delegáczió által 
megállapított költségekből legalább annyira, 
amennyi a tüzérségi reformra szükséges, körül­
belül harmincz-negyven millió koronára. A had­
ügyi kormány a gyors követelést az orosz-japán 
hábornval indokolja, melynek folyamán oly ta­
pasztalatokat szerzett, hogy azonnal reformálni 
kell a tüzérséget. Hir szerint Lukács pénzügy­
miniszter ezt a követelést teljesíteni nem akarja- 
Azonban nem valószínű, hogy Lukács megmarad 
álláspontja mellett.

A szerb koronázás.
Ünnepélyes kihallgatáson fogadta tegnap a 

szerb király, Olaszország, Oroszország, Ausztria 
Magyarország, Németország és Románia köve­
teit. A többi hatalmak képviselői csak a koro­
názáson jelennek meg. Naponta sok vendég ér­
kezik. Az érkező hajók és vasutak zsúfolásig 
tele vannak. A város fel van lobogózva és dí­
szítve. A díszítések nagy részét azonban a 
hosszantartó esőzés tőnkre tette.

A király az utóbbi időben sok fenyegető 
levelet kapott úgy a kül- mint a belföldről, a 
melyben figyelmeztetik, ne koronáztassa meg 
magát, mert ellenkező esetben bombával rob­
bantják fel.

Megállapították, hogy a fenyegető levelek 
nagy részét Milán és Sándor volt királyok ren- 
dörügynökei írták zsarolási czőlokból. A rendőr­
ség szigorú intézkedéseket tesz. Mindenkinek 
szigorúan meg van tiltva, hogy ablakát idegen 
embernek adja ki, ép úgy nem szabad a tető­
kön senkinek tartózkodni.

A vármegye nagynapja.
— A közgyűlés tárgyai. —

Biharvármegye törvényhatósági bizottsága 
ma, szerdán, szeptember hó 21-én tartja őszi 
rendes közgyűlését.

Valószínűleg minden nagyobb emoczió nél­
kül megy végbe a közgyűlés, mivel választás,

Augusztine (boszúsan): Jó Isteni ha az 
embernek jő szabója van . . .

— Különben azt hiszem, ő sem idegen­
kedik tőlem.

- Úgy?
— Sőt tetszem neki! Igen, igen: tetszem 

neki.
— Szegény barátom!
— (Bámul): Miért sajnál?
— Ha olyan jól ismerné őt, mint én . . . 

no csak annyit mondok, hogy egy lyukas szék­
nek több szive van.

— Hogyan? Tehát csak kaczér?
— Hogy kaczőr-e ? mint a ... na! nem 

is akarok hasonlatot mondani reá. Hanem hűt­
lenebb, kétszinűbb nő nála kevés van

— Lehetetlen!
— Meg vagyok győződve arról, hogy ön 

hamar ráunna. (Kevés szünet.) Nem azért 
mondom ezt, persze, hogy lebeszéljem, kiáb­
rándítsam magát; hiszen ő kebelbarátnőm, a 
legbensőbb barátnőm ...

— Igen, azt veszem észre . . .
— De jobban szeretném, ha mást bízna 

meg ezzel a misszióval . . .
— De hát miért?
— Mit tudom én! (Ideges lesz.) A dolog 

kellemetlen nekem.
(Kis idő múlik: Augustine csokrot köt a 

zsebkendőjéből, Gaston léloldalról szemléli őt 
aztan melléje vonja a székét és hirtelen meg­
ragadja a kezét)

Gaston: Ah, Augustine, tehát szeret engem, 

vagy más nagyobb jelentőségű ügy nem kerül 
tanácskozásra. Pedig összesen 305 ügyet vet­
tek fel a tárgysorozatba.

Egy árvaszéki ülnöki és egy irodaigazgatói 
állást rendszeresítenek.

A kitűzött ügyek őrdekesebbjei a követ­
kezők :

Alispáni időszaki jelentés.
Igazoló választmány jelentése.
Szimonkérőszék jelentése.
1904. évi házipénztári költségvetés.
Közszügsőgleti alap költségvetés.
Alispáni előterjesztés gyermek pőtadó ki­

vetése tárgyában.
Közigazgatási bizottság 1905—1906. évi 

költségvetést bemutatja.
Tiszti nyugdíjalap 1905. évi költség­

vetése.
Belügyminiszter leirata a vármegyei köl­

tözködés! szabály rendelet tárgyában.
U. az A tisztviselők fizetésének rendezése 

tárgyában.
Győr vármegye átirata a forgós s egyéb 

pisztolyok megadóztatása tárgyában.
Maros-Torda vármegye átirata az italmé­

rési jog engedélyezése tárgyában.
Heves vármegye átirata a köztisztviselők 

szolgálati pragmatikája tárgyában.
Tolna vármegye átirata a vasúti sztrájk 

tárgyában.
Bars vármegye a kötelező állatbiztosítás 

tárgyában.
Bereg vármegye átirata II. Rákóczy Fe- 

rencz hamvainak Munkács várba leendő elte­
mettetése tárgyában.

Nyitra vármegye átirata a nemzeti nevelés 
és a közgazdasági viszonyok fejlesztése tár­
gyában.

Hajdú vármegye átirata Bocskay István 
szobra felállításához való hozzájárulás iránt.

Sáros vármegye átirata a konzulátusoknál 
a magyar nyelv fokozottabb fejlesztése tár­
gyában.

Győr város átirata az általános jöv. pót­
adó kiterjesztése tárgyában.

Ugyanaz a községi adófizetési kötelezett­
ség kiterjesztése tárgyában.

Zombor város átirata az élelmiszerek 
megdrágítása tárgyában.

Debreczen város átirata a magyar nyelv 
és jelvények jogainak érvényesítésének tár­
gyában.

Kolozsvár város átirata a kolozsvári ta­
nítók házánál alapítványi hely létesítése tár­
gyában.

egy kissé!? Ezért nem akarja megengedni, 
hogy mást szeressek.

Augustine: En?
— Maga, m;gal Es épen ezt vártam ón 

is, mert én önt szeretem, önt imádom a lelkem 
egész hevével . . .

— Úgy és Louisette?
Gaston (csókokkal borit ja el a kezét): Mit 

törődöm én Lonisette-el! Feleségem leszel!
— Nagyon szépl

*
Augustine a szalonjában. Nehány nap 

múlt el és Gaston a hetedik mennyben tur- 
békol.

Augustine: Szeretlek, imádlak!
Gaston (átöleli őt.)
— Nem gondolsz már Louisettere ?
— De hiszen sohasem gondoltam rá.
— Hazudsz!
— Becsületszavamra, csak azért mondtam, 

hogy a szivedig férkőzzek.
— Igaz ez?
— Ez az asszonyi szív örök törvénye, 

amelyet már az iskolában tanítanak nekünk ... 
Da most valid be őszintén: nemde, az a gon­
dolat nyitotta meg a szivedet nekem, hogy 
ezzel megfosztod a barátnődet egy udvarlótól ?

Augusztine (hosszas gondolkodás után): 
Meglehet! Da annyi bizonyos, hogy te nagy 
bandita vagy, szivem!

Küldöttség! jelentős a bizottsági taanv 
választó kerületek uj beosztásáról.

Lótenyésztő bizottság elnökének ejöt 
jesztése a lótenyésztés irányítása tárgyában^'

Radnay Farkas közig, biz. tagságáról l 
mondása.

Alispán az állandósított napdijas jrn ,. 
állások rendszeresítése tárgyában. Oíl

U. az., A közpénzek elhelyezése ti. 
gyában. ar"

U. az. Jegyzői fizetési alap létesítése 
jegyzői nyugdíj ős tiszti nyugdíj alapok seg/ 
lyezése tárgyában. 8'

U. az. Az esküdtbiróságokba bizalmi fi, 
fiák kiküldése iránt.

U. az. A vármegyei jegyzőségeknek te­
lephonnal való ellátása tárgyában.

Nagyváradi kér. ős iparkamara előterjesz­
tése a derecskéi ipartestülel létesítése tár­
gyában.

A szalontai gimnázium felállításához való 
hozzájárulás iránt.

Orsz. magyar gazdasági egyesület átirata 
a beszámolás törvényes szabályozásának tár­
gyában.

Orsz. nemzeti szövetség átirata Szent 
István nap megünneplése tárgyában.

A keletázsiai háború.
Bécs, szept. 20. Port-Arthur bukása, 

melyet hetekkel ezelőtt közvetlenül küszöbön 
állónak jelezték, még mindig várat magára. 
Még mindig hasztalan vérontásnak látszik min­
den japán támadás a bátran védett helyőrség 
ellen.

Csodálatraméltó szívóssággal vívják a har- 
ezot mindkét oldalon. Az ostromlók nem en­
gednek semmit viharos tüzükből, az ostromlot- 
tak pedig a megmaradt szűk helyen össze­
szedik erejüket és fokozzák éberségüket. Az a 
remény, hogy a fölmentő sereg útban van, 
már aligha él az orosz katonákban. A leg­
utolsó közlegény előtt sem lehetett eltitkolni, 
hogy Kuropatkin seregét visszaszorították már 
a japánok.

Stössel tábornoknak bizonyára rendkívül 
nehéz dolga van csapataival, melyeket bátorí­
tania és erősítenie kell szavaival és példájá­
val. Ha az ember meggondolja, mily nehéz 
napokat élt át az ostromlott vár őrsége és 
hogy megmenekülésük talán csak egy kis 
időnyeréstől függ, az megérti azt a makacs­
ságot, melylyel Kuropatkin hónapokon át tar­
totta vissza a japánokat Dél-Mandzsuriábau. 
Es ha nem is sikerült a vereséget elhárítani, 
de legalább elzárta az utat Mukden felé. Ha 
pedig már el is foglalják a japánok Mukdent, 
Kuropatkin serege oly közel marad hozzájuk, 
hogy nem merik a saját csapataik számát 
csökkenteni. Ezzel Kuropatkin megakadályozza 
azt, hogy * japánok szaporítsák a Port-Arthur 
előtt álló ostromló seregei. így, ha nem is 
szabadíthatta fel az ostromlott várat, legalább 
megakadályozta azt, hogy az ostromlók száma 
ne növekedjék túlságos magasra. Ezzel elérte 
azt, hogy Port-Arthur meghosszabbíthatta el- 
lentállását.

Kétségtelen ugyanis, hogy Port-Arthur rég 
elesett volna már, ha Kuropatkin csupán vé­
delmi pozicziót foglalt volna el Mandzsúria 
északi határán.

A tények azt mutatják, hogy Kuropatkin 
óvatos modora az adott körülmények közt a 
leghelyesebb volt. Mert sem a japánoknak 
döntő győzelemre alkalmat nem adott, seffl 
pedig Port-Arthurt — zsákmányul oda ne» 
dobta.

A délmandzsuriai hadjárat, mely oly óriási 
áldozatokat követelt, mindkét részről Port-Arthu 
birtokáért folyt.

Az egész délmandzsuriai háborúnak volta- 
képen nincs más czélja, mint Port-Arthur. A 
oroszok sem áldoznának annyi vért és Pénz 
azért a darab kínai területért, ha nem az0 
keresztül vezetne az ut Port-Arthnrba. 
hadikikötő Oroszország egyik legdrágább 1 
toka és legfontosabb erődített helye. Felaua 
az, hogy a Petsili öböllel való bejáraton ur
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kodjék, a Nagy Oczeánon támaszpontot nyojt- 
3on az orosz flottának és a dalny-i kereske­
delmi kikötőt megyédelmezze. Evek munkája 
és reménye semmisülne meg, ha sikerülne a 
japánoknak Port-Artur bevétele.

Kétségtelen, hogy Oroszország mi den ere­
jét meg fogja feszíteni a csapás megakadályo­
zására.

A japánok tudják ezt. A mikádó legutóbbi 
hadparancsában nyíltan megmondja, hogy a 
háború befejezése még messze van. Japánban 
tudják, hogy a háborúnak egyelőre csak első 
fejezete záródott le: Déli Mandzsúria meghódi- 
t&S3«

Egyelőre még ez sem teljesen, mert Muk­
den még nem a japánoké. De még akkor is, 
ha Mukdent megszállották már, még egy nagy 
leiadat várakozik a japánokra: meg kell aka­
dályozniuk azt, hogy az oroszok visszafordul­
hassanak. Port-Arthurnak pedig azért kell magát 
minél tovább tartania, mert kulcsa Dél-Mand- 
zsuriának. A Liao völgyében Port-Arthurt véd­
ték voltaképen az orosz csapatok. Most Port- 
Arthurban kell védelmezni a Liao völgyét. Amig 
a vár áll, a japánok erejének meg kell oszol­
nia. Ezért a háború súlypontja most Port-Ar- 
turnál fekszik.

Uj japán csapat Port-Arthnrnál.
Csifu, szept. 20. Az előrelátható jelek 

szerint Port-Arthur igazi ostroma a most kö­
vetkező szombaton fog csak megkezdődni. A 
japánok 35 ezer ember erősítést kaptak s még 
egyre érkeznek csapatok Dalnyba.A forgalomba 
hozott hírekkel szemben itt konstatálják, hogy 
a japánok a belső erődökből kettőt elfoglaltak, 
amelyet a magok számára megerősítették s 
ágyukkal felszerelték.

Békeakczió.
Páris, szept. 20. A külügyminisztérium 

jegyzéket intézett a nagyhatalmakhoz; egy bé­
keakczió indítása ügyében. Két Nagyhatalom: 
Németország és Anglia hajlandóknak mutatkoz­
nak a közbelépésre, miután Anglia biztosítja 
őket arról, hogy Japán a méltányos kiegyezést 
uem fogja visszautasítani.

Kuroki előrenyomul.
Niucsvang, szept. 20 Kuroki megkezdte az 

előnyomulást Mukden ellen, miután Nodzusere- . 
gével egyesült. Oku tábornok a kínai határszé­
len igyekszik Tielint elérni s ott a II. és III. 
japán hadtesttel egyesülni.

Az uj orosz védelem.
Berlin, szept, 20. Pétervárról jelentik: 

Mukdentől és Tienlingtől délre erős sánczolá- 
sok folynak. Wellicsko tábornok az uj védelmi 
terven dolgozik. 6. szibériai hadtest előrenyo­
mulása még folyton tart. Samsonov tábornok 
vezeti Samonov parancsnok helyett a szibériai 
kozákdivisiót. Mind a két kozákdivisió Himho- 
uál az ellenséggel érintkezik a ki a folyót elő- | 
őrseivel elérte.

Találkozás Kuropatkinnal.
Páris, szept. 20. A «Journal» hadi tudó­

sítója: Nandeau, Mukdenben meglátogatta a 
császár-sírokat és ott találkozott Kuropatkinnal 
aki szintén a sírokat látogatta meg vezérkará­
val. Kuropatkin megszólította a hadi tudósítót:

On már borzasztó jeleneteket látott, 
“a egy ideig még nálunk marad, mást fog 
atni, arról biztosíthatom. Nandeau azt is je- 
enti, hogy Kuropatkin nagyon jókedvű lett.

Troskov báró súlyosan megsérült;
Prága, szept. 20. A «Narodni Listy» je- 

«oti> hogy a Liaojang melletti csatában 
urn—- Taxis János herczeg, aki tudvalevőleg a 

csatában a Troskov nevet vette fel — súlyosan 
Megsérült. 1875. évben egy polgárleánynyal 
jegyezte el magát a herczeg atyja. Ebből a há­
zasságból született a Liaojangnál megsérült 
herczeg.

A Bajkál-vasut.
Irkutsk, szept. 20. Szeptember 18-ikán 

befejezték a sínek lerakását a Bajkál-vasut 
Kuldek és Bajkál állomásai között. Szeptember 
23-ikán megkezdődhetik a vasút forgalma.

A Léna sorsa.
Washington, szept. 20. (Reuter) A Léna 

nevű orosz czirkálóhajó ügyében létrejött egyez­
ség szabadtartőzkodást engedélyez a tiszteknek 
és a legénységnek ama kikötéssel, hogy a most 
folyó háború tartama alatt nem lépik túl a 
város határát, és csak akkor térnek haza 
Oroszországba, ha e kérdésben Oroszország ős 
J apán között egyezség jő létre.

Kínai csapatok Mandzsúriában.
London, szept. 20. A Standardnak je­

lentik Tiencsinből tegnapi kelettel: A kínai 
alkirály a folyton tarló panaszok következté­
ben 500 katonát küldött a Liao folyamtól nyu­
gatra lévő területre, mire a tunguzok maga­
tartása észrevehetően javult. Ennek daczára 
nagyobb csapatok lesznek szüksőgtsek a rend 
fenntartására.

Port-Arthur.
Budapest, szept. 20. (Saját tud. táv.) 

Londonból jelentik: Vasárnap az oro­
szok kirohanást intéztek zászlóaljjal a 
japánok megszállta Etvisan erőd el­
len, de visszaverték őket, miközben az 
oroszok nagy veszteséget szenvedtek.

Budapest, szept. 20. (Saját tud. táv.) 
Port-Arthurban az a hir tartja magát, 
hogy a balti flotta már utón van Ázsiába* 
A japánok hir szerint Port-Arthur vég­
leges ostromát elhalasztották akkorra, 
ha majd a balti flotta messze lesz Orosz­
országtól, hogy igy el legyen zárva a 
visszamenetel lehetőségétől.

Budapest, szept. 20. (Saj. tud. táv.) 
Stössel tábornok jelentése a czárhoz: Az 
ellenség nem fejt ki nagyobb tevékenysé­
get a vár ostromában. Szept. 16-án éjjel 
3 órakor a japánok megtámadták a víz­
vezetéki zárt sánczot, de óriási veszteség­
gel visszaverettek. Félóra múlva erősí­
tést kapva, újra támadtak, de sikerte­
lenül.

Az orosz lakosság hangulata.
Budapest, szept. 20. (Saj. tud. táv.) 

Párisból jelentik: Egy előkelő franczia 
hirlap tudósítója körutazást tett Oroszor­
szágban, hogy kitapasztalja a nép han­
gulatát a háború felől. Az orosz lakosság 
átkozza a háborút, mely a végső nyo­
morba juttat mindenkit. Különösen a 
tisztek családjái sinylik a háborút, mert 
mihelyt egy tiszt elesik, a fizetését rög­
tön beszüntetik. Családja aztán nyomorog.

Eltűnt tartalékosok.
Budapest, szept. 20. (Saját tud. táv.) 

A Standardnak jelentik: Oroszországban 
nagyon sok tartalékost nem találnak. Bes- 
sarában 3000 tartalékos tűnt el. A pa­
raszt és iparos tartalékosok fenyegetőz­
nek vele, hogy csak kénytelenségből en­
gedelmeskednek, de az ellenségre nem 
lőnek. A forrongást á mozgósított tisztek 
szítják. A kievi kormányzóságban 17 
ilyen tisztet tartóztattak le.

Kuropatkin elégedetlen.
Budapest, szept. 20. (Saját tud. táv.) 

Kuropatkin nincs megelégedve az Euró-

pából való élelmi szállítással, mert min­
duntalan fennakad.

UJ ütközet híre.
Budapest, szept. 20. (Saj. tud. táv.) 

Rennenkampf és Sámsonow tábornokok 
megütköztek a japánokkal. Az ütközetről 
még nincs hivatalos jelentés.

Az oroszok veresége.
Budapest, szept. 20. (Saj. tud. táv.) 

Sanghajból jelentik: Az oroszok megtá­
madták a japánokat, de óriási vesztesé­
get szenvedtek, úgy hogy vissza kellett 
vonulniok.

A japánok előrenyomulása.
Budapest, szept. 20. (Saját tud. táv.) 

A japánok széles arczéllel nyomulnak 
Mukdeu ellen. Hadmüvejeteik a Liao 
folyóra támaszkodik.

ÚJDONSÁGOK.

Hada/pródok.
Ma vonulnak be a hadapródiskola növen­

dékei s megelevenülnek a kőt hónap óta elné­
mult folyosók. Uj életet visz az a néhány száz 
életerős, pajkos flu a méltóságteljesen komoly 
épületbe s megkezdődik ismét a munka.

Nagy munka ez; komolyság is, meg vi­
dámság is kell hozzá. Komolyság, hogy a czélt 
soha ne téveszsze szem elől sem a tanár, sem 
tanítvány; és vidámság, hogy a czől felé tör- 
hetlen kedvvel igyekezzenek minden akadály 
daczára.

Nagy és szép a czél: a magyar hadsereg 
kiépítése. A honvédség csak alap, a melyen 
egy egész hadseregnek kell felépülnie. Büszkén 
mutatnak rá az alapra. Erős az és minden 
egyes kövében magyar. Biztos reményt ad, 
hogy valamikor a rajta emelkedő épületre is 
épp oly büszkeséggel fogunk tekinteni.

Hadapródjainkő a jövő. Ezt ne feledjék s 
ezért a szép jövőért fejtsék ki minden tehetsé­
güket, minden mozgalmukat. Ez a jövő: a nem­
zet jövője!

Tisztelettel kérjük azon előfizetőin- 
ket, kik a múlt, valamint a jelen évről 
hátralékban vannak, hogy előfizetési 
dijaikat mielőbb kiegyenlíteni szíves­
kedjenek. ~~~

♦ Esperest kerületi gyűlés. A nagy­
váradi központi esperesi kerület papsága 
szerdán, f. hó 21-én tartja őszi gyűlését a 
nagyvárad-olaszi-i plébánián. A gyűlést d. e. 9 
órakor szent mise előzi meg a premontreiek 
templomában.

* A színház tűzbiztonsága. A Szig­
ligeti színház tűzbiztonságának növelése tekin­
tetében Kőszeghy József városi főmérnök több 
irányba kiterjedő beadványt intézett Nagyvárad 
város tanácsához. Rámutat, hogy a színházi 
füzeknél az a legnagyobb veszedelem, hogy a 
színpadról a füst a nézőtérre, a közönséghez 
tódul, arait a vasfüggöny gyors leeresztése által 
lehet megakadályozni, mert igy a színpad és 
nézőtér el lesz különítve. Indítványozza, hogy a 
vasfüggöny kezelésében az arra hivatott embe­
ren kívül a városi tűzoltók is gyakorlatilag ki- 
oktattassanak. A színpad feletti fűstszelep hu-
ógépjérek kezelését a városi tűzoltók isismer-
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jék s ebben a munkás karzaton levő zsinór­
mester is kioktatást nyerjen. A vasfüggöny ke­
zelőjétől az alagsoron levő fűtőhöz csengőt ve­
zessen, hogy az a vészjelre a csillár feletti szellőz­
tető készüléket (elhúzza s a ventillátort működésbe 
hozza. Hogy a vasfüggöny a felvonások között 
is leereszthető legyen, a felhúzó gépre még egy 
hajtókart alkalmazzanak s azt a színház laka­
tossá (segéd világositő) kezelje. Ezen berende­
zések által véli a főmérnök a színház tűzbiz­
tonságának növelését.

* Uj vasút a megyében. A kereske­
delmi miniszter egy uj viczinális vasútra adott 
előmunkálati engedélyt, amely érintené Bihar- 
vármegye északi részét is. Bilogh Ferencz nyír­
bátori lakosnak Nyírbátortól Ermihályfalváig, 
továbbá Nyírbátortól Csanálos érintősével a m. 
kir. államvasutak nagykárolyi állomásig futó 
rendes nyomtávú, gőzüzemű helyérdekü vasútra 
egy évre az előmunkálati engedélyt a kereske­
delmi miniszter megadta.

* Orvosgyakornokok a közkór­
házban. Az 1904—1905-iki tanév végén 
lépnek ki az egyetemről azok az ötödéves or- 
vosnövendőkek, akire az orvosi képesítés uj 
rendjét először alkalmazták. Ennek megfelelőleg 
a már doktorrá avatott orvos csak akkor me­
het önálló gyakorlatra, ha előbb egy évig va- 
valamely közkőrbázban gyakorlatot folytatott, 
Ez a gyakorlati év először 1905 szeptember 
1-én lép életbe. Ennek czéljából a vallás- és 
közoktatásügyi minisztérium, valamint a be­
lügyminisztérium bizottsága körutazást tesz az 
országban és helyszíni szemlét tart a nagyobb 
kórházban, kikémlelvén, hogy mely kórházak 
lennének alkalmasak arra, hogy a fiatal orvos­
doktorok olt egyévi praxisukat ellökhetik. A 
bizottság, mely először az erdélyi részeket 
járta be, most pedig a Királyhágón inneni kór­
házakat vizsgálja, tüzetes jelentést és javasla­
ttól tesz szemléjének eredményéről. Ehhez 
képest a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
rendeletileg fogja kijelölni azokat a közkórhá- 
zokat, ahol az egyévi praxis eltölthető. A bizott­
ság Nagyváradra is eljön és a biharmegyei 
kórházat minden esetre kijelöli az orvosgya­
kornokok egyévi praxisa helyéül.

* írnok választás a városnál. Nagy­
várad város október hó 13-ik napján megtar­
tandó közgyűlésén választás is lesz. Egy meg­
üresedett irnoki állást töltenek be. A pályázók 
közül kiválik Tóth Ferencz havi díjas, aki már 
hét év óta buzgó odaadással, nagy szorgalom­
mal s a pedánsságig menő pontossággal végzi 
a közigazgatási iktató terhes munkáját. Való­
színűleg ő kerül ki győztesen a választásból. 
Az időközökben megtartott számonkőrőszékek 
alkalmával úgy a főispán, mint a polgármester 
a legnagyobb elismeréssel emlékeztek meg mun­
kásságáról. Megválasztása által a törvényható­
sági bizottság egy kiváló szorgalmú munkás 
alkalmazottját jutalmazná meg bizalmával.

* Jutalom a vadászoknak. Tagliák- 
nak hívják azokat a jntalomdijakat, melyeket a 
vadászok a kártékony vadak elejtéséért kapnak. 
A földmivelősügyi minisztérium ugyanis, hogy a 
hasznos vadakat megoltalmazza a köztük annyi 
kárt okozó duvadaktól, 1902. óv óta jutalomban 
részesíti azokat, a kik farkast, vagy hiuzt elej­
tenek. Egyelőre tehát csak e két vad elejtéséért 
jár jutalom.

* A vízgyűjtő telep megnagyobbltása. 
A vízvezetéki csőhálózat kibővítése által mind­
jobban növekedik a vízfogyasztás s a vizmüte- 
lep, illetve a vízgyűjtő terület nem képes már 
a közel jövőben elég vizet szolgáltatni. A fő­
mérnök már most szükségesnek tartja, hogy 
a telep mellett levő területekből megfelelő részt 
vízgyűjtő települ megszerezzen Nagyvárad vá­
rosa s jóelőre biztosítja a szükséges vizet. Kéri 
a polgármestert, hogy az általa feltüntetett te- 

rflletek tulajdonosait tárgyalásra hívja s adjon 
engedélyt kémlőfurások előmunkálataira.

* A hétévesnél idősebb elhagyott 
gyermekek tartásdija. A belügyminiszter 
rendeletet intézett az állami gyermekmenhe- 
lyek igaztató főorvosaihoz a hétévesnél idő­
sebb elhagyott gyermekek után fizetatt havi 
tartásdij és a községektől követelhető összegek 
megállapítása tárgyában. A 7 éven felüli elhagyott 
gyermekek után a nevelőszü'őknek fizetett havi 
tartásdij s az illetőségi községektől követelt 
összegek tekintetében eltérő gyakorlat lévén, a 
jövöre vonatkozólag a belügyminiszter a kővet­
kezőt rendeli: A 7 éven felüli gyermek havi 
havi tartásdija havi 10 korona. Ezt a gyermek­
menedékhely igazgatójának egész összegében 
kell kifizetni, illetőleg előlegezni a nevelő szü­
lőnek, hacsak ez a 7 éven felüli elhagyott 
gyermeket olcsóban önként el nem tartja. A 
szóban levő 10 koronából az igazgatóság sem 
ruházat, sem teleporvosi dij, sem egyébb czi- 
meken semmit vissza nem tarthat. A kifizetett 
havi 10 korona tarlásdijon kívül az illetőségi , 
községtől egyéb dij megtérítése nem követelhető. I

* A kőművesek sztrájka. A kőműves 
sztrájk tegnap még változatlanul tartott tovább. 
Azon kisebb építkezéseknél, a hol hétfőn dol­
goztak, a munka tegnap is tovább folyt. Varga 
András kőműves mester panaszt emelt, hogy a 
Báthory-utczai építkezésénél dolgozó munkáso­
kat Szilágy V. Lajos, Józsa Imre, Schmuck 
Károly és Snopf Fülöp kőműves segédek teg­
nap megfenyegették, hogy a munka abbanha- 
gyására kényszerítsék őket. A feljelentésre ne­
vezettek ellen a rendőrség az eljárást haladék­
talanul folyamaiba tette, illetőleg a panasz 
tárgyában az iparhatóság ma, szerdán tárgya­
lást fog tartani. Tegnap különben olyan hitek 
keringtek, hogy a kőművesek ma, szerdán min­
denült megkezdik a munkát.

* A budapesti munkazárlat. Az 
építőmesterek által alkalmazott kizárás ügyé­
ben semmi újabb fordulat nem történt. A 
munkásokkal való megegyezés megvolna, azon­
ban az építőmesterek egyesülete a kormány 
garancziáját kívánja arra nézve, hogy a mun­
kások bojkottja nem ismétlődik meg és az a 
megegyezés, nielylyel a munkaadók és mun­
kások a békét megkötik állandó és felbontatlan 
lesz. Mindezideig azonban a kormány részéről 
még nem történt semmi lépés a garanczia 
dolgában és egyelőre nincs is kilátás, hogy ez 
megtörténjék. Enélkül pedig a mesterek nem 
akarják megkötni az egyezséget és igy a kor­
mány halogatása miatt az áldatlan állapot, 
mely sok ezer exisztencziát sújt, akik Cszsze- 
köttetésben vannak az építő iparral, tovább 
tart. Közben az egyezségi tárgyalások tovább 
tartanak. Az építőmesterek egyesületének ta­
nácsa tegnap délután ugyancsak ez ügyben 
gyűlést tartott, melynek tárgyalásaiból az ez 
elhatározással domborodott ki, hogy kormány- 
garanczia nélkül nincs megegyezés és nélküle 
tovább kitartanak a mostani állapot mellett. 
Ami egészen helyes, mert a munkazárlat is 
sokkal jobb, mintha néhány izgató szeszélyé­
nek van kitéve munkás és munkaadó egy­
aránt.

* Mattasich nem fogad el egy 
milliót. Dr Stimmer, Lujza herczegnő képvi­
selője, tegnap délelőtt érkezett vissza Párisból 
Bécsbe. Legelső feladata a herczeg megbízott­
jával: dr Bachrbachal tárgyalni. — Dr Stim­
mer nem sokkal megérkezése ulán egy bécsi 
lapnak a szerkesztőjét fogadta és következőkép 
nyilatkozott a párisi útjáról: A herczegnő csak 
jogai elismerését kivánja és nem kegyelmet, 
A pénzkérdés teljesen mellékes a herczegnő 
előtt. — A legnagyobb határozottsággal tiltako­
zik dr Stimmer az ellen, hogy Mattasich csak 
aayagi érdekekért szerepel a herczegnő ügyében. 
Mattasich — így mondja az ügyvéd — min- 

dent koczkára tett, becsületét, jövőjét, rane'i 
minden anyagi érdek nőikül. Mindig csak a ' 
törekedett, hogy a herczegnő szabad legy^ 
Ssját részére nem kér semmit. Meg 
győződve, hogy Mattasich részére akár 50 Vs 
100.000 forintot kérhetek az ellenféltől és 
óra alatt meg is kapom. Mattasichnak köte* 
leznie kellene magát arra, hogy elvál a for" 
czegnőtől. De ha egy milliót kínálnak 
neki, akkor sem teszi ezt meg Mattasich az 
sem igaz, hogy egyes lapok támogatták T0|nj 
a herczegnő szökését pénzzel. Végül kijéig 
dr Stimmer, hogy még nem tudja, mit fog a 
herczegnő csinálni, ha a tárgyalások meghiúsul, 
nak. Ez a herczegnő titka.

♦ Idegen hang a zsinagógában 
Egyik vidéki községben esett meg az eset.

A hosszunapra megtelt a zsinagóga ájtatos- 
kodókkal. Verte a mellét ez, sóhajtott amaz, d8 
éhes volt valamennyi s alig várta, hogy n’ecsak 
az éhségtől, hanem valóságban is lásson csilla- 
gokat.

Hajlott az idő már öreg délestre, mikor nyi­
korgóit a félig nyílt ajtó s vidám röfögés közt 
betévedt egy — malacz. A padsorok közt fel és 
alá szaladgált, földre szegzett orral s vidáman 
felfelé kúnkorgó farkkal.

A megbotránkozás moraja zúgott végig az 
emberek közt s egyesek megpróbálták a malaczot 
barátságosan kifelé tessékelni.

Szerencsétlen kísérlet! A vidám négylábú egy­
szerre kétségbeesett négylábúvá vált s megriadt 
röfögéssel éppen ellenkező irányban futkosott ide- 
oda, mint a merre hajkurászták. Végre kétségbe­
esésében a padsorok közé menekült s onnan ug­
rasztottá fel a híveket.

Akkora kavarodás támadt Izraelben, a mek­
kora nem volt a Vörös-tengeren átkelés óta. Utol­
jára ketten megfogják a röfögő csendháborítót s 
kitették oda, a hol tágasabb.

Aztán folyt az áhitatoskodás tovább, míg a 
csillag feljött.

* Az önkéntesek vizsgái. Tegnap kéz 
dődtek meg Nagyváradon a hadosztály keretébe 
tartozó ezredek önkénteseinek vizsgái Schle- 
müller Vilmos dandárparaucsnok elnöklete alatt, 
A 37-esek kezdték a sort, aztán jönnek a sze­
gedi 46. gyalogezred ide áthelyezett önkéntesei, 
majd a debreczeni 39-esek és végül az aradi 
33-asok. A vizsgák előreláthatólag csak a jövő 
hőlen érnek végei.

* Összeégett leánygyermek. Sarkad­
ról írja levelezőnk: Kiss Lajos és Bende Juli­
anna negyedféléves gyermeke Juliska, végzetes 
szerencsétlenség áldozata lett szombaton. A 
gyermek anyja szilvát szedett ki a kemenezé- 
bői, s hogy jobban lásson, a kemencze szájához 
egy kézi lámpái tett. A kis leány egy szeren­
csétlen pillanatban felborította az égő lámpát. 
A kiömlő égő petroleum a leány ruhájára 
ömlött, mely tüzet fogott, úgy hogy a gyermek 
súlyos égési sebeket szenvedett. A kisleány 
tegnap fájdalmas kínlódások közt égési se­
beibe halt.

* Nagy Szalonta az inter urbanban 
A kereskedelmi miniszter a nagyszalontai tör­
vényhatósági távbeszélő központot a belföldi 
helyközi távbeszélő forgalomba bevonta, Ezután 
tehát nemcsak Bihsrmegyéből, hanem Bndapest- 
ről és az ország többi, helyközi távbeszélő he- 
lyeiről is lehet Nagyszalontával telefonon bf 
szélni.

* A bookmakerirodák megreng 
szabályozása. Krec-ányi Kálmán detektív- 
főnők szombaton felhivia a bookmaker iron - 
kát, hogy keddig mutassák be engedélyüket,, 
melynek alapján működnek, különben 
bezárja az irodákat. A tulajdonosok m égj ele . 
tek a fővárosi rendőrségen, ahol beterje’? 
tették a Lovaregyletiől nyert engedélyüket, b 
csányi valamennyivel jegyzőkönyvet veit
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arról is, hogy mily keretekben mozog az ilyen 
íródik működése. Annyit máris elrendelt, 
hogy ezentúl a bookmakerek nem vehetnek fa 
kü földi versenyekre szóló fogadásokat. Egyelőre 
Ausztria nem tartozik a külföldhöz. Az ügyet 
oly módon akarják szabályozni, hogy a rendőr- 
sé/ illetve belügyminiszter szabályzatot fog ki­
adói a Lovar-engedély tkiadó joga tekintetében és 
ez alapon az irodák működését korlátozni fogják.

* Havazás. A bihari havasokról a fel­
vidékről és Erdélyből havazást jelentenek, ez 
magyarázza meg a szokatlanul hideg időt, szep­
tember közepén fűteni szeretne az ember s ha 
kimegy az utczára, meleg felöltőt keres elő. — 
Tordáról jelentik: Az éjjel a hegyes vidéken 
nagv havazás volt. A topánfalvi hegyeket és a 
toroczkói székelykőt vastag hóréteg borítja. A 
levegő rendkívül lehűlt s a hőmérő 4 fok Cel­
siusra esett. Ot nap óta állandóan eső esik. — 
Trencsénből jelenti egy távirat: Az időjárás itt 
oly hidegre fordult, hogy nemcsak a Nagy- 
Tátra, hanem a Kis-Krivánés a Tátra csúcsait 
és magasabb lejtőit is hó fedi.

* liálőtt a társára. Brindás János 
napszámos tegnap délben egy óra tájt Vizve- 
zetek-utcza 38. sz. alatti lakásából amint ki­
lépett, abban a pillanatban Veres József nap­
számos forgó pisztolylyal reá lőtt. Brindás tá­
madóját földre tepsrte és a még három töl­
ténynyel töltve levő fegyvert tőle elvette. Majd 
egy rendőr segélyével előállították Verest, kit 
a rendőrség zár alá helyezett.

* Lopások. Özvegy Nagy Szabó Jánosné 
lenkei lakos, Kertész László nevű kocsisára 80 
korona értékű különféle ruhaneműt bízott. 
Kertész a ruhanemüekkel megugrott. Váradon 
elfogták s a rendőrség lezárta. — Kalmár Béni, 
Incze Lajosnál alkalmazott kocsistól szombaton 
egy ezüst zsebórát és lánczot loptak. A tettes 
Vékony László, volt gyári munkás, Váncsodról 
visszaküldötte a lánczot, mert — mint mondja — 
nem használhatja. Az órát azonban megtartotta. 
Az eljárás folyamatban van ellene.

* Kidőlt fal. Sápon, Hunyadi Ferencz 
istállójának rozoga fala tegnap délben kidőlt 
és a fal tövében játszadozó Hunyadi János, 7 
éves gyermekét egy 4 éves kisleánynyal együtt 
maga alá temette. A két gyermek ott lelte 
halálát.

x Van szerencsém a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy a körösparti ven­
déglőmben, melyet a mai kor igényeinek telje­
sen megfelelőleg rendeztem be. Jó ételekről és 
kitűnő italokról gondoskodva van. Minden este 
elsőrendű czigány zene, friss csapolásu Dréher 
sör, zóna reggelik, hideg és meleg ételek minden 
időben pontos kiszolgálás és olcsó árak mellett 
kaphatók. Nyári és téli kényelmes fedett helyi­
ségeim módot nyújtanak a legkényesebb igé­
nyeket kielégítenem. Midőn ezt a n. é. közön­
ségnek b. tudomására hozom azon szerény óha­
jomnak adok kifejezést, hogy úgy mint a jelen­
ben, a jövőben is minél számosabb b. látogatá­
saikkal engem továbbra is megtisztelni szíves­
kedjenek. Kiváló tisztelettel Szabó Gyula, ven­
déglős. Abonensek felvétetnek.

A nagyváradi »Harmonia« zene­
egylet, varosunknak ez a legfiatalabb egye­
sülete, melynek alapszabályait csak nemrég 
hagyta jóvá a belügyminiszter a közönség szé­
les körű támogatása mellett javában készül a 
tél folyamán havonkint tartandó hangverse­
nyeire. Az egyesület alapító tagjai közé a 
nagyváradi róm. katb. és gör kath. püspökök 
is beléptek, a diszelnökséget dr Beő.hy László 
főispán, a védnökséget pedig városunk társa- j 
dalmának legkiválóbb, zene és művészetpártolói: i 
br. Karg János ezredes, Novotny S. Alfonz, dr 
Ágoston Péter, Szmazsenka Ernő, dr Kovács 
S. Jaoos, Gróss Zsigmond, stb. fogadták el. 
Első hangversenyét október hő 30-án tartja a 
zeneegyesület, mely alkalommal egy, a ka- 
tonazeuekar fúvós részével kiegészített 70 
tagú monstre zenekar fogja Mozart leghíresebb 
nyitányait és symphoniáit előadni, solo és 
camara zenei müveit pedig városunk leghíre­
sebb muzsikusai mutatják be.

A hangversenyek sikerének biztosítására 
egy 100 tagú hölgy bizottság alakul, a melynek 
diszelnöknői: br. Gerliczy Félix lé, Des Echerol- 
les Kruspér Sándorné, br. Steinsberg Móric zné, 
br. Karg Jánosné, özv. Rimler Károlyné, Szu- 
nyogh Lórándné, Bary Józsefné.

A díszes hölgytársaság legmesszebb menő 
támogatását biztosította az egylet fölvirágozta- 
tása érdekében, s igy reméljük, hogy a »Har­
monia« városunk zeneéletét képes lesz fölele- 
veniteni s tartós támogatással eléri nemes 
czélját.

Az egyesület zenekarának vonós része okt. 
hó 2-án tartja első próbáját, mely alkalomra 
az igazgató választmány a következő felhívást 
küldte be hozzánk:

A nagyváradi «Harmonia» zeneegylet igaz­
gató választmánya felhívja mindazokat, a kik a 
rendezendő hangversenyeken bármily hangsze­
ren közreműködni óhajtanak, hogy ebbeli szán­
dékukat pontos czimüknek és hangszerüknek 
megjelölésével Vomácska József karnagy úrral 
közöljék.

K. Polgár Jánost, Kocsár Lajost, Sebess Gyu­
lát, Eberl Kálmánt, Pál Gábort, Ferencsik 
Ödönt, Miskolczy Józsefet, Csatári Józsefet, Ne­
mes Lajost, Túri Imrét, Müller Györgyöt. Pót­
esküdt volt ifj. Keztyüs János ős Ráez János.

Tegnap még csak a bizonyítási eljárást 
fejezhe ték be. Mester Sándor és Balogh And­
rás beismerik a terhőkre rótt bűncselekményt, 
de ifj. Bihari Sí odor mindent tagad.

A főtárgyalást ma d. e. 9 órakor foly­
tatják.

* Elitéit izgató. Trencsénből jelentik:
I Babka György tanító*, «Obsor» nevű gazdasági 

lapjában a magyarság ellen izgatván, a pozsonyi 
eskűdtbirósár három havi fogházra és 20 kor. 
pénzbüntetésre ítélte. A Kúria a semmiség! 
panasz elutasításával ezt az Ítéletet jóváhagyta.

TÁVIRATOK

Királyunk köszöneté.
Bécs, szeptember 20, (Saj. tud. táv.) 

Királyunk a saj lókongresszus elnökének 
táviratára, hogy Salzburgban Erzsébet 
királyné szobrára koszorút tettek, megha­
tóban köszönetét fejezte ki.

Kivándorlásra csábitó főszolgabíró.
Szolnok, szept. 20. (Saj. tud. táv.) 

A szolnoki rendőrkapitány a sándorház’ 
járás tőszolgabiráját, mert Michler brémai 
ezég érdekében többeket a kivándorlásra 
csábított, 30 napi elzárásra és 
pénzbüntetésre Ítélte.

A montenegrói trónörökös
Budapest, szept. 20. (Saj.

600 kor.

EGYESÜLETEK.

Jóváhagyott alapszabályok. Okány 
községben kaszinó egyesület alakult, amelynek 
alapszabályait a belügyminiszter jóváhagyta.

Igazságszolgáltatás

«««

'SÍ;.'

• ’ * *

■" í

"A ‘ •K;

r., '"xíM

' -'f HH

nban
tör- 

elföldi 
Izntán 
apest- 
ö be- 
i be-

IRODALOM

rend' 
lektiv- 
irodá­
ét, »• 
eddefl 
jelen- 
rjesz- 

. Ere­
dt fel

Színházi lap Nagyváradon. Az ok­
tóber hóban meg nyíló szini-szezon kezdetével 
»Színházi Krónika« czimen színházi lap indul 
meg Nagyváradon. A lapot K. Simó Ferencz 
jónevü hírlapíró szerkeszti, kinek írói működé­
sét már ismeri Nagyvárad közönsége.

Hungary. Golonya Jenő angol nyelvű 
budapesti folyóirata ismét gazdag tartalommal 
s a Szent. István társulat nyomdáját dicsérő 
pompás kiállításban jelent meg. Czikkeket kö­
zöl a budapesti és a balatonraenti fürdőkről, 
Petőfiről, Vajda Hunyadról, Madarász Viktor­
ról, a szövetkezeti kongresszusról, a gyön­
gyösi nagy tűzvészről. Az érdekes folyóirat 
előfizetési ára egy évre 14 korona.

közönsége.

A vak koldus drámája.
Hegyközkovácsi népe nyugalmát nagyon 

megbolygatták a faluban az idén előfordult 
gyakori tüzesetek. A falu népe gyanakodni kez­
dett, hátha valaki gyújtogat. A gyanú Felföldi 
György falubeli vak koldust érte, aki tényleg 
többeket megfenyegetett avval, hogy rágyújtja a 
házat. Mester Sándor és Balogh András oda­
való gazdákat is fennyegette vele, mert nem 
szívelte őket. E miatt ők elhatározták közösen 
hogy elteszik láb alól a koldust.

Ez évi márczius 19-én Felföldi György 
Újvárosi Lajosnál volt lakodalomban. Mester 
és Balogh is elmentek oda és nézték az udvar­
ról a tánezot egy darabig. Mig odakinn az ud­
varon áldogáltak, ifj. Bihari Sándor kiment 
és szóba állt velők. Ejfél után Felföldi haza 
készült. Bihari utána ment, mig Mester és Ba­
logh kerülő utón követték. A czigányok lakta 
részén a falunak egy zug utczájában aztán agyon 
ütötték a koldust vasvillával meg lőcscsel. Fe­
jét teljesen szétroncsolía a sok ütés, mely érte. 
Vérbe fagyva ott maradt az utcza közepén. A 
tettesek most a vádlottak padjára kerültek 
szándékos emberölés büntette miatt.

Ügyüket tegnap kezdte tárgyalni a nagy­
váradi esküdtszék Millye Gyula elnöklete alatt. 
Az ügyész: Gáthy Bálint. Védők: Dr Márkus 
László, Hegyest Márton és dr T leszky Ferencz 
ügyvédek. Esküdtekül kisorsolták: Kalmár Illést,

utazása - 
tud. táv.) 

Daniló, montenegrói trónörökös nejével 
ma Budapestről Belgrádba utazott a ko­
ronázásra.

A czár főhadsegéde.
I’étervár, szeptember 20. A czár főhad- 

segédévé nevezte ki gr. Ignatiew lovassági tábor­
nokot, a birodalmi tanács tagját.

Havazás.
Kézdivásárhely, szept. 20. (Saját 

tudósítónk távirata.) A Kézdivásárhely 
közelében levő erdőkben és hegyeken, 
továbbá Torja község határában ma erő­
sen havazott.

A letartóztatott anarchista.
Madrid, szeptember 20. Az itt rövid idő 

előtt letartóztatott anarchista neve Zefirino 
Bil Santa Czuz. Azt hiszik, hogy ő volt az, aki 
rövid idő előtt lerakta a Birczelonában talált 
bombákat. Elrendelték több más anarchizta 
letartóztatását.

Nagy tűz.
Trencsén szeptember 20 Kastyánban 

Pollák Jakab gőzfürész-gyárának gépháza tüzet 
fogott és leégett. A raktárt sikerült megmen­
teni. A kár meghaladja az ötezer koronát.

Montenegrói—török egyezség.
Cettinje, szept. 20. Annak megakadályo­

zására, hogy az utolsó krétai események kö­
vetkeztében a vérbosszú esetei ne fordul­
janak elő, a montenegrói és török kormány 
nem tudva megegyezni az adandó elégtétel és 

I a vétkesek megbüntetése tekintetében, vegyes
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bizottság kiküldését határozta el, melynek fel- — Most jött a legfogasabb kérdés: — mi 
adata az ügynek haladéktalanul vafó megvizs- lehetett indító oka ennek az erőszakos mérgezés- 
gálása. nfi* • • Habiás nem; mert a halottnak miu-

............  ......... .....................—dene megvolt, a gyilkos nem vett el tőle sem- 
, mit . . . Csak két föltevés közt választhattam: 
; vagy politikai boszú, vagy asszony van a dolog- 
; ban. En mindjárt asszonyt gyanítottam. Mert a 
. politikai gyilkosok gyorsan végeznek és sietnek 
' menekülni; ez a gyilkos pedig épen nem sie­

tett, sőt a szobában hagyott nyomok azt mutat­
ták, hogy valósággal kényelmesen végezte a dolgát.

— E tervszerű és rendszeresen végrehaj- 
uB-„uxr-J ni -ij i tott gyilkosság oka tehát nem politikai, hanem
Rööjfrfs űOj UJ íjBUZÜr "ÚpUlfil SZÍnháZ Óidul- ■ “agánboszú volt. S mikor a vérrel fölirt >22acAe> 
________________ ________ ____________ . □ szót megtaláltuk, csak még jobban megerősöd- 

”“__________________________tem ebben a föltevésben. Az a vérrel irt szó a
nyomozás megtévesztése czéljából került a falra, 
s a gyilkosnak ezt a szándékát csak a naiv detek­
tívek nem látták. A gyűrű aztán végkép eldön­
tötte a kérdést; nyilvánvaló volt, hogy a gyil­
kos evvel figyelmeztette áldozatát egy meghalt 
vagy távol levő nőre . . . Akkor kérdeztem 
Gregsontól, hogy kérdezősködött-e Clevelandban 
mr Drebber előéletéről; de Gregson nemmel j 
felelt, ahogy ön is emlékezhetik. j

(Folyt, köv.)

NYILTTER. ; vagy politikai boszú, vagy asszony 
j ban. Eu mindjárt asszonyt gyanitc

Bnmbera Imre
polgári- és papi szabó.

rőlag, nyújtandók be. A később beadott „ 
kellően fel nem szerelt kérvények fiavLi agy 
nem vétetnek. ««lembe

Nagyvárad, 1904. szeptember 19.
Jiimler Károly 

__________ polgármester. ’

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
és Főtisztelendő papság becses tudomására 
hozni, hogy a legújabb divata és a legjobb 
minőségé őszi és téli szöveteim raktáron 
vannak, melyekből a legújabb és legelegánsabb 
szabás szerinti ruhákat készítem nagybecsű 
megrendelőimnek.

Különösen felhívom a Főtisztelendő papság 
figyelmét sima, fekete áruimra, melyekből 
nagy raktárt tartok a Főtisztelendő pap­
ság részére. Állandóan nagy választék re­
verenda czimáda és egyházi kvadrátu- 
sokből Rivétum fekete és viola színben, to­
vábbá egyedüli raktára a mai idény legszebb 
és legczélszerübb hit, remény, szeretet 
évének (cingulus), mely egyedül csak nálam 
szerezhető be.

Midőn a Főtisztelendő papság és a nagy­
érdemű közönség becses pártfogását kérem i 
föl kell említenem, hogy elvem mindig a jó i 
munka jutányos ár volt, melytől eltérni i 
a jövőben sem fogok. |

Nagybecsű megrendeléseiket kérve, marad­
tam kitűnő tisztelettel: '

Bnmbera Imre, í
polgári- és papiszabó. i

Búza áprilisra — — 
Búza október — — 
Tengeri — — — 
Rozs okt. — — — 
Zab ápr. — — —
Káposzta, repcze, aug.

Határidők.
Budapest, szept. 20.

10.92
10.69
7.56
8.28
7.36

BOROS I. órás és ékszerész 
__ 1,1 “SIS'varadon

Tisztelettel értesítem a n. e. közönségei 
hogy óra- és ékszerüzletemet NanvvA 
rád, Fő-utcza. (Nyíri gyógyszertár mellehi 
jelentékenyen kibővítettem ős a legfinomabb 
legmodernebb árukkal szereltem fel.

Állandó raktáron tartok nagy választék 
ban legfinomabb kivitelű férfi és női arany' 
órákat, lánczokat, valamint mindennemű 
arany ős ezüst ékszereket. Az eddigi hiányt 
pótolva, üzletemben a legjobb minőségű lát- 
szerészeti czikkeket is berendeztem, meivre 
a t. közönség b. figyelmét külön is felhívom

Kitűnő szerkezetű tula, ezüst és nikel 
zsebórák, szabályozott svájczi Ega órák 
nagy raktára.

Jutányos szolid árak
Javítások pontosan és gyorsan eszközöltetnek,
Az eddigi szives bizalmat megköszönve 

további becses pártfogást kér, tisztelettel:
Boros I.

órás és ékszerész.

Hivatalos árfolyamok
budapesti áru- és értéktőzsdén 1904. szept. 20-án.

Osztrák hitel — — — — 685,50
Magyar hitel — — — — 749.50
Allmvasut — — — — — ___ _  694.—
Rimamurányi — — — — —______  4gg'_
Magyar jelzálog — — — — 585.25
Salgótarjáni — — — — _  _  _
Wagon-kölcsön — — — _ _

Értéktőzsde.
Budapest,

Magyar aranyjáradék 4v — — — _ 
Magyar koronajáradék — — — _ _
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4% _
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — _ _ __
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — —
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — 97'50
Italmérési jog megváltó i kötvény — — _ 98^0
Horváth szlavón földtehermentési kötvény _  2436
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — _  161.50
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 99 25 
Osztrák járadék papírban — — _  _  _
Osztrák járadék papírban — —   ___  _ j'iq
Osztrák járadék aranyban — — _ _  _  99
Osztrák korona járadék — — — _ __  1’5?
Osztrák államsorsjegyek — _  _ ___ ___  16 15
Osztrák magyarban részvény — — — _ 76750 I
Magyar hiitelbankrészvény — — _ c 5™ (
Osztrák htelintézet részvény — —     6 4778 IPárisi vista--------------Y--------------- _ j
29 frankos arany (Napoleon’dor) — _  _  117 R7 •
Németbirodalmi márka — — — _ 90 oao

s Londoni vista — — — — okos ’
; 20 márkás arany — — — __ _  _  _  28 46
■ _
5 - -
•r A szerkesztésért felelős:

a gyilkos csakis "á má^ik/magas^termétü^főrfi í P_ .JJ1 C SKICS « Y ÜL A. 
lehetett. A hullán nvnmo __ x.nu... 1 » —

65

A brixtoni rejtély.
— Bűnügyi regény. —

Irta: A. C. D. (Angolból.) 49

— A rendőrök otromba talpai össze 
vissza taposták az utat, de azért jól lehetett 
látni két másfajta lábnyomot is, amely előbb 
volt meg az utón, mint a rendörök arra jár­
tak. Az, hogy előbb voltak ott, abból látszott 
?x°ELaZendörök ny°m8i töi,b helyen eltakarták, 
födték őket, amint ugyanarra a helyre léptek. 
Így tehát megvolt a második adatom is hogy 
az éjjeli látogatók kettén voltak; még pedig 
ax f^yik magastermetö, (mit lépéseinek hosszú­
ságából következtettem), a másik elegáns és

amit ez finom cziPÖjének lenyoma­
tából látszott.

— Ez az utóbbi körülményt mindjárt a 
szobában fekvő hulla is igazolta; következés-

_CS!JkDgyan gyilkoság történt, akkor 

lehetett. A hullán nyoma sem volt a sérülésnek i 
ős külső erőszaknak, de a halott eltorzult ijedt • 4246/1904. élsz, 
szoróngó arca nyilván mutatta, hogy a szeren- “ 
csőtlen tadta, milyen vég vár reá. A szívbajban 
vagy más, hirtelen, de természetes okból kimúlt 
ember arczán nyoma sincs a szorongásnak vagy 
fájdalomnak. J

.. ~.Ön hogy megszagoltam a halott 
aikuuÍ.keS!rnyés’ raaró szaSot éreztem rajta 
méBbnP1d^l’rAtDdlavmi hogy “érget adtak neki>

Pedig erőszakkal, vétetettők be vele . . .Hogy 
miért erőszakkal,aza dolgok természetéből követ- 
szakos ma 8I ,lehetell?nn«k higyje ezt az erő­
szakos mérgezést, mingjárl megmondom hour

szept 20.
— 118.90
— 97.80
— 88.75

Nagyvárad város jog- és gazdaságügyi osztálya.

Hirdetmény,
A város villamos müvének kiépítése 

folytán leszerelt kőolaj lámpások a város 
majorjában (V.-Ujváros, Kert-utcza 9112. 
sz. alatt) egyenként vagy a készlet ere­
jéig tetszés szerinti számban jutányos 
árak mellett készpénzfizetés ellenében el- 
árusittatnak. A lámpák ugyanott megte­
kinthetők, kiválaszthatók s a városi pénz­
tár által kiállítandó s általam láttamo- 
zandó nyugta ellenében átvehetők.

Nagyvárad, 1904-, szept. 20.
iKomtőssy József

jog- és gazdaságügyi tanácsnok.

; Jobb lábbelinek
| g chevraux, boxcalf, borjubör stbböl elismert 

legjobb tisztítószer

Pályázati hirdetmény.
Nagyvárad város törvényhatóságánál fel­

mentés folytán megüresedett és a folyó évi 
október hó 13-án megtartandó törvényhatósági 
bizottsági közgyűlésen választás utján betöl­
tendő irnoki állásra a törvényhatósági bizott­
ság 270 10442/kgy. 1904. sz. határozata alap­
ján ezennel pályázatot hirdetek.

Ez az irnoki állás évi 1000 korona fizetés­
sel ős 300 korona lakbér-illetménynyel van ja­
vadalmazva és nyugdíjjogosultsággal bir.

Az 1883. évi I. t.-cz. értelmében felszerelt 
pályázati kérvények Mőltóságos dr Beöthy 
László főispán úrhoz legkésőbb 1904. évi októ­
ber hó 8. napjának délutáni 5 órájáig bezá-

GLOBIIV 
mert minden nehézség nélkül pompás fény 

éretik el.
Konserválja és bőrt puhává teszi. 

Egyszerű kezelés. Kapható a legtöbb üzletben.

Fritz Schulz jun., v 
Akt.-Ges Eger i. B., Leipi'íg* i
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„Nagyváradi Hitelbank 
részvénytársaság

(Kossuth. Lajos-utcza 10. sz.) 
házak és földbirtokokra 10—50 évi 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb 
és a legelőnyösebb feltételek mellett

törlesztéses 
jelzálogkölcsönöket 

nyújt,

melyeket a legrövidebb idő alatt fo­
lyósít. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsü-bizo- 
nyitvány mutatandó be. Drágább 
kamatozású kölcsönöket bélyeg- és 

illetékmentesen convertál.
Elfogad betéteket könyvecskékre és folyó 

számlára:
6 hóig elhelyezett Eo *.m kamatot 

összeg után ö ó"fizet.
Előnyös feltételek mellett leszámítol 

váltókat.
Értékpapírok, ékszerek és terményekre 

előleget ad.
897 Az igazgatóság.

Magyar műbutorgyár 
részvénytársaság«

Gyártelep : R ÉS CS AB Á N. W'1- 
r aktár: nagyvaradon,

Szent Lászió-tér, a holdas templom mellett.
Képviseli: P on a esz Ármin

Saját készítésű elegáns asztalos 
és kárpitos

BÚTOROK 
modern stylben, gazdag választék­

ban, „yár rban.
Szolid, szabott árak!

HOFFER BERTALAN
paplangyártási telepét Fö-utcza, Bazár-épületből

Szilágyi Dezső u. dr. Adorján-ház
szouterrain helyiségébe helyezte át, miről a nagyérdemű vevőközönséget 

értesiti és további szives látogatását kéri.

Kész paplanok dús választékban
Ugyanott varr óleány ok folytonosanfelvétetnek.

3569. szám alatt törvényileg védve
Tükör poszté, *= 

egyedüli színtartó és vízmentes 
== női posztó kelme. = 
Kizárólagos eladási jog Bihar és Erdély 

--- részére. —

Kovács L. és Társánál
Nagyvárad, Zöldfa-utcza elején.
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Még csak egy pár napig, tg
Hatóságilag engedélyezett

W VEGEEADÁS! -wa
Az üzlethelyiség átadása folytán 

ÍTlÁV PQqIt Q 7Ontnm hon hóhért A még raktáron levő árukat min-Iliai CbdK bzepiciliuei IlUüdIL den elfogadható árban árusítom

SERÉNYI M Szt.-LáSZlÓ-tér, Sas-szálloda kapuja mellett.

Még csak egy pár napig, if

<Z>
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KARDOS LIPÓT
Nagyvárad, Szt.-László-tér 1. sz.

Iskolatáskák, írószerek, fiókos- és kézitükrök, levél-kazetták, lavórok, evő­
eszközök, zsebkések, kalocsni és reggeli czipők, kefék és fésűk, esőernyők, 
férfi- és női fehérneniüek, férfi nyakkendők, őszi férfi- és gyermek sapkák, 
fél fi-, női- és gyermek harisnyák, női fekete és mosó kötények, gyermek 
empir kötények, szivar- és pénztárczák, fogkefék, szappanok és pipereczikkek, 

gummi-különlegességek, ajándék- és dísztárgyak beszerzését.
Becses pártfogását kérve vagyok

Szerencse bazár kivá10 tisztelettel

Szent.-László-tér, (Kiss Károly mellett.) Kardos LípÓt.
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KECSKEMETY IS T V A Ni 

étterme cs sürcsaräoka NaflyvAradoa, Lukács György-(Köfaragó)-utcza sarkán. É

XS

Kitűnő teke-pálya I
Van szerencsém a n. é. közönség és igen tisztelt ven­

dégeim becses^ tudomására hozni, hogy teljesen njonnan 
átalakított is jól gondozott minden kívánalmat kielégítő

teke-pályámat már megnyitottam
s azt a szórakozni vágyó közönség szives rendelkezésére 
bocsátottam.

Továbbá ajánlom magyaros konyhám, 
tisztán kezelt boraim jutányos ár és pon­
tos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

KECSKEMÉTY ISTVÁN, vendglös
l¥í

Egyben van szerencsém igen tisztelt vendégeim és jóakaróim szives 
tudomására hozni, hogy 

megnagyobbítottam, euer m emelugy h°gy tiszteit vendé_ ■■■■ w gejm kényelmét megsze­
rezzem. Most alkalmam van minden társas összejövetelekhez tágas, 

szép termet rendelkezésre bocsájtani.
Előzékeny kiszolgálás!__________________ Jutányos árak!
Társas ebédek, vacsorák vagy lakomák étlap szerint vagy megállapított árak mellett 

elfogadtatnak. — AltONENSEK részére mérsékelt átszámítás.
Egyben van szerencsém a vidéki utazó közönség szives figyelmébe ajánlani újonnan beren­
dezett J EaLEGSZOBAIMAT, melyek tisztár tartására különös gondot fordítok, valamint 

SZ, ÁLLÓHELY is jutányos ár mellett szives rendelkezésre áll.
Szta... 14logU4,t w™ >»«««<» KECSKEMÉTY ISTVÁN

- vendí. glíí»

■■

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon


